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36. A FÜG GÕ BE SZÉD – REPORTED/INDIRECT
SPEECH

Füg gõ be széd nek ne vez zük azt, ami kor el mond juk, hogy va la ki más mit mon -
dott. Te hát a mon da ni va lónk at tól függ, hogy az a va la ki más mit és ho gyan mon -
dott. Ezt az an gol ban két fé le kép pen ne ve zik. Az egyik a cím ben már em lí tett
Reported Speech („je len tett be széd”), a má sik az Indirect Speech („köz ve tett be -
széd”). Ez utób bi job ban ki fe je zi a lé nye get, hi szen at tól a bi zo nyos má sik sze -
mély tõl – aki ere de ti leg mon dott va la mit – nem köz vet le nül ma gá tól hall juk a
mon da ni va ló ját, ha nem köz vet ve, va la ki más ál tal köz ve tít ve. 

„egyenes” beszéd: „Mind nyá ja tok nak el kell jön ni.”
függõ beszéd: Kos suth La jos azt üzen te, mind nyá junk nak el kell

men ni.

Míg az ere de ti mon da tot szó sze rint idé zed, ad dig a füg gõ be széd tar tal mi idé -
zés. En nek meg fe le lõ en van is né hány kü lönb ség a két mon dat kö zött: Kossuth
La jo s pél dá ul ön ma gát nem ér tet te be le a do log ba, õ az összes töb bi fér fi em bert
buz dí tot ta ar ra, hogy fog jon fegy vert, ezért is mond ta úgy, hogy „mind nyá ja tok -
nak”. Ami kor az õt hall ga tó ha za ment, és be szá molt a fa lu gyû lé sen a hal lot tak -
ról, õ már úgy fo gal ma zott, hogy „mind nyá junk nak” tehát nekünk „el kell men -
ni”. Õ azt mondta, hogy „menni”, mert arra a helyre utalt, ahol Kossuthot
hallotta. 

Most pe dig lás suk, hogy is néz ki a fen ti két mon dat an go lul:

You all have to come and join.
Kos suth La jos said that we all had to go and join.

A magyarhoz hasonlóan itt is történt változás:

you → we
come → go

Ezenkí vül meg vál to zott az ige idõ is:

have to → had to
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Logikusan nem most kell el men ni (je len idõ), ha nem ak kor kel lett (múlt idõ),
ami kor Kos suth La jos azt mond ta. Ami 1848-ban je len idõ volt, az ma már nyil -
ván múlt idõ. A függõ beszédben rendkívül fontos igeidõ-egyeztetésrõl a 38.
pontban olvashatsz.

37. JE LEN/JÖ VÕ IDE JÛ FÕ MON DAT A FÜGGÕ
BESZÉDBEN

Ezek  a mon da tok nem úgy kez dõ dnek, hogy „azt mondta/kérdezte…”, ha nem
úgy, hogy „azt mond ja/fog ja mondani…” Ilyen kor az ere de ti mon dat ige ide je
nem vál to zik meg, csu pán azok a mon dat ré szek, ame lyek nek a kö rül mé nyek bõl
kö vet ke zõ en ér te lem sze rû en meg kell vál toz ni uk a ma gyar nyelv ben is. Ilye nek
leg gyak rab ban az alábbiak:

alany/sze mé lyes név más ok
hely ha tá ro zók (he re → there)
mu ta tó szók (this → that)

You are stu pid! → He says you’re stu pid./He says I’m 
stu pid. [at tól függ, ki nek mond ja] 

Come he re. → He says go there. 
I don’t think he’s right. → She says she doesn’t think you’re

right./She says she doesn’t think
I’m right. 

I like reading romantic stories. → She says she likes reading romantic 
stories. 

I’ve finished work for today. → He says he’s finished work for today. 
I won’t sign this paper. → She says she won’t sign that paper.
I bought a camera for my girlfriend. → He says he bought a camera for 

his girlfriend. 
I like Hun ga ry very much. → She says she likes Hun ga ry very

much.

Fen tebb már utal tunk rá, hogy ha a fõ mon dat („azt mond ja”) je len vagy jö võ ide -
jû, ak kor az ige idõ nem vál to zik az an gol ban (sem). Ezt fo gal maz hat nánk úgy is,

JE LEN/JÖ VÕ IDE JÛ FÕ MON DAT A FÜGGÕ BESZÉDBEN37.
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MÚLT IDE JÛ FÕ MON DAT A FÜG GÕ BE SZÉD BEN – EGYEZ TE TÉS 38.

79

hogy amen  nyi ben a fõ mon dat nem múlt idõ, ak kor az ige idõ nem vál to zik.
Hang sú lyoz zuk, hogy csak Past Tense ese tén vál to zik az ige idõ, Present
Perfect ese tén például, jól le het, ma gyar ra leg több ször múlt idõ vel for dít juk, nem
vál to zik meg, hi szen az az an gol ban Present, te hát je len idõ. 

ere de ti mon dat füg gõ mon dat
You shouldn’t do bu si ness → I’ve told you a hundred times that you

with him. shouldn’t do bu si ness with him. 
You may not watch that film. → Mum will say we may not watch 

this film. 
I’m sorry for be ing late. → He’ll say he’s sorry for be ing late. 
You should find something → He’s going to say that I should find

cheaper. something cheaper.

38. MÚLT IDE JÛ FÕ MON DAT A FÜG GÕ BE SZÉD -
BEN – EGYEZ TE TÉS

Ha múlt ide jû a fõ mon dat, akkor a következõ igeidõkben állhat:

Simple Past (He said…) 
Past Perfect (She had said…)
Past Continuous (He was saying…)
‘used to do’ (She used to say…)

Ilyen eset ben az an gol ban a mel lék mon dat, te hát az ere de ti mon dat ige ide je
meg vál to zik, idõ ben vis  sza fe lé csú szik. Ez érthetõ, hiszen ha va la ki teg nap
mond ta, hogy jó az idõ, ak kor teg nap volt jó az idõ: „The weather is good.” →
He said the weather was good. Ma gya rul et tõl füg get le nül je lent hasz ná lunk
ilyen eset ben: „Jó az idõ” – Azt mond ta, hogy jó az idõ (nem pe dig jó volt az
idõ).
Az an gol ban az aláb bi ak sze rint vál toz nak meg az ige idõk (idõ egyez te tés): 

ere de ti mon dat: füg gõ mon dat: 
Simple Present → Simple Past 
Present Continuous → Past Continuous 
Present Perfect → Past Perfect 
Present Perfect Continuous → Past Perfect Continuous 
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Simple Past → Past Perfect 
Past Continuous → Past Perfect Continuous 
Past Perfect → ma rad Past Perfect 
Past Perfect Continuous → ma rad Past Perfect Continuous
will → would

Te hát min dig visszább csú szik az ige idõ: akár mi lyen Present → akár mi lyen Past,
Past → Past Perfect (múlt ból rég múlt), a Past Perfect és Continuous ma rad, hi -
szen ezek visszább már nem tud nak csúsz ni, a négy future ige idõt pe dig el in téz het -
jük az zal, hogy willbõl would lesz. 

I knew this would happen. → Tud tam, hogy ez fog tör tén ni. 
The pirates thought I would die. → A ka ló zok azt hit ték, hogy 

meg fogok halni. 
You didn’t tell me you were a thief. → Nem mond tad, hogy tol vaj vagy. 
You said you were fighting. → Azt mond tad, ve re ked te tek. 
Yo [=your] Ma ma is so poor, she told → Anyu kád olyan csó ró, hogy azt 

your little sister that Santa Claus mond ta a kis hú god nak: meg halt a
was dead. Mi ku lás. 

I said I was sitting in the bathtub. → Azt mond tam, épp a für dõ kád ban
ülök.

39. VÁL TO ZÓ HA TÁ RO ZÓK A FÜGGÕ BESZÉDBEN

Ha a fõ mon dat múlt ide jû, ér te lem sze rû en vál toz nak az idõ ha tá ro zók is. Emel -
lett a re la tív hely ha tá ro zók (itt, ott) és a mu ta tó szók (ez, az) is vál toz nak – a tér -
be li vi szo nyok nak meg fe le lõ en. 

now → then 
today → that day 
yesterday → the day before/the previous day 
tomorrow → the following/next day
the day before yesterday → two days before 
the day after tomorrow → two days later/in two days’ time 
ten minutes ago → ten minutes before 

VÁL TO ZÓ HA TÁ RO ZÓK A FÜGGÕ BESZÉDBEN39.
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AMI KOR NEM VÁL TO ZIK AZ IGE IDÕ A FÜGGÕ BESZÉDBEN 40.
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this year/week … → that year/week… 
last year/month … → the year before/the previous year/month 
next year/month … → the following/next year/month 

he re → there 
this → that 
these → those

Utób bi ak akár mi lyen ide jû fõ mon dat nál változ(hat)nak. 

ere de ti mon dat  füg gõ mon dat 
I’m having a match today. → He said he was having a match 

that day. 
Yesterday I met the most beautiful → He said the day before he had 

girl he re. met the most beautiful girl there.
We’ll meet tomorrow. → She said we would meet the 

next day. 

40. AMI KOR NEM VÁL TO ZIK AZ IGE IDÕ A FÜGGÕ
BESZÉDBEN 

Van nak bi zo nyos ese tek, ami kor nem tolódik hát rébb az ige idõ ak kor sem, ami -
kor a fõ mon dat múlt ide jû. Eze ket az ese te ket ves  szük sor ra az aláb bi ak ban.

Amen  nyi ben a múlt ban el mon dott tény, vé le mény stb. a beszéd/írás pillanatában
is helyt ál ló, ak kor nem kö te le zõ egyez tet ni az ige idõt. Nem kö te le zõ, vi szont le -
het sé ges! 

ere de ti mon dat  füg gõ mon dat 
Rome is a beautiful city. → He said Rome is/was a beautiful city. 
Water boils at 100 degrees. → The teacher told us that water

boils/boiled at 100 degrees. 
Snow is white. → Santa Claus said snow is/was 

white. 
I always drink a coffee in the morning.→ She said she always drinks /drank 

a coffee in the morning.
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Ak kor sem vál to zik az ige idõ, ha kü lön fé le múlt  idõk sze re pel nek együtt egy
össze tett mon dat ban. Az aláb bi pél dá ban a Simple Past át me het ne ugyan Past
Perfectbe, a má sik tag mon dat Past Perfectje vi szont már nem tud hát rébb csúsz -
ni. Így mind két tag mon dat Past Perfect len ne, vi szont ez zel meg szûn ne a ket tõ
köz ti idõ be li kü lönb ség. (A ko ráb ban tör tént cse lek vés rég múlt ban áll.)

ere de ti mon dat füg gõ mon dat 
After I had bought everything, → She said after she had bought 

I started to cook. everything, she started to cook. 
While I was driving, she was → John said while he was driving, his 

sleeping. wife was sleeping.

A fen ti ese te ken kí vül van né hány se géd ige és egyéb szer ke zet, ame lyek hasz -
ná la ta ese tén szin tén nem vál to zik az ige idõ. Ilye nek: would, should, could, ought
to, might, wish, it is time, had better.

ere de ti mon dat füg gõ mon dat 
I would like an ice-cream. → She said she would like an ice-cream. 
We should be leaving now. → He said they should be leaving at 

last. 
I wish he was a prince on a white → She said she wished he was a 

horse. prince on a white horse.

41. A FÜG GÕ BE SZÉD SA JÁ TOS ESE TEI

A rend sze rint két tag mon dat ból ál ló fel té te les mon da tok (Conditional, lásd a 47.
ponttól) mindhárom típusa sa já to san vi sel ked ik, ha he said… tí pu sú füg gõ mon -
dat ba ágya zód ik. 

1. szint → 2. szint 
2. szint → 3. szint/nem vál to zik 
3. szint → nem vál to zik

ere de ti mon dat füg gõ mon dat 
I’ll come with you if you wait a → She said she would come with me

second. if I waited a second.

A FÜG GÕ BE SZÉD SA JÁ TOS ESE TEI41.
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A FÜG GÕ KÉR DÉS – REPORTED/INDIRECT QUESTION 42.

83

I would be happy if you didn’t mow → She said she would be happy if I
the grass at night. didn’t mow… [nem vál to zik] 

She said she would have been
happy if I hadn’t mown the grass 
at night. 

If you had given me a call, I → He told her if she had given him a 
wouldn’t have waited any longer. call, he wouldn’t have waited 

any longer. [nem vál to zik] 

Ha egy segédigének van múlt idejû alakja, akkor lehet egyeztetni, ha szükséges.

can → could
may → might
must → had to / (ma rad) must

ere de ti mon dat füg gõ mon dat 
I can’t come tomorrow. → She said she couldn’t come the

next day. 
You may enter. → The boss said I might enter. 
You must visit grandma. → He said we must visit grandma. 

He said we had to visit grandma.

A let’s tí pu sú fel szó lí tás nál füg gõ mon dat ban a suggest + doing szerkezetet
használjuk.

ere de ti mon dat füg gõ mon dat 
Let’s play cards. → He suggested playing cards. 
Don’t let’s stay he re. → They suggested not staying there.

42. A FÜG GÕ KÉR DÉS – REPORTED/INDIRECT
QUESTION

A füg gõ be szédben eddig ál lí tó és ta ga dó mon da tok kal fog lal koz tunk. Most kö -
vet kez nek az „azt kér de zi/kér dez te” tí pu sú füg gõ kér dé sek, ame lyek nél nagy já -
ból ugyan azok a dol gok vál toz nak a mon da ton be lül, mint az ed digieknél. A leg -
fon to sabb változás, hogy a szó rend ki egye ne se dik, va gyis kér dõ szó rend he lyett
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